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Felelős szerkesztő és kiadó: 

Kovács J. István 

Az egyesülés ünnepe 
Gyulafehérvár, máj. 20 

Napsugaras, tiszta idő kedvezett 

az ünnepnek Gyulafehérváron. 
A messzibb helyekről jövő kül- 

döttségek és a katonaság már az előző 
napon megszállották a környékbeli 

községeket. 
Tegnap már a kora hajnali órák- 

ban megindult a népvándorlás. Min- 
denki igyekezett ugy elhelyezkedni, 
hogy valamit láthasson. A Gyulafehér- 
várt környező összes magaslatok el 
voltak lepve emberekkel. 

D. e. 9 órakor külön vonaton ér- 
kezett meg a királyi család, a régensek, 
a kormány, a parlamenti csoport. 

A város végén fogadtatás volt. Az- 
után egyenesen a templomba vonultak. 
Az első kocsiban Mihály király 

ült Mária királynővel. Ezt Miklós her- 
ceg és Ileana hercegnő kocsija követte. 
Utánuk a patriárka és Buzdugan ré- 
gensek következtek, majd Maniu és a 
kormány tagjai. Az istentisztelet és a 
templomi beszédek majdnem két órát 
tartottak és azt hangos rádió tölcsérek 
közvetitették a népnek. 

Templomozás után rövid dezsőné 
volt és azután kezdődtek az ünnepé- 
lyek a várban, a téren felállitott tribü- 
nök előtt. 

Ennek végeztével a diszielvonulás 
következett. 

Előbb a történelmi és néprajzi fel- 
vonulás vezette be. 

Ebben a menetben székely cso- 
portok is voltak. Több százan Udvar- 
helymegyéből, de voltak Marosmegyé- 
ből és a többi megyékből is, amennyit 
a hatóságok össze tudtak toborzani. 

Ezt a katonaság felvonulása fejezte 
be, amelynek végén a bukaresti tank- 
ezred haladt. 

A felvonulás egy óráig tartott. Az- 
után kezdetét vette a néplakoma s az 
óriási közönség oszladozni kezdett. 

Az egész ünnepély teljes rendben 
folyt le és oszlott szét. 

Szerkesztűség és kadóhivatal : 

KOVÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Horia, Closcá si Crisan 

igolt gábor Áron- gtca 1 1. szám. 

Pünkösd másodnapján ünnepet ült a 

Kézdivásárhelyi Asztalos Ipartársulat: ün- 

nepelte fennállásának 120 éves évfordulóját, 
ami városunk fejlett iparában nevezetes 
esemény. Ünnepe volt azonban városunk 

iparának is, melyben asztalosaink az első 

helyet foglalják el képzettségüknél, ország- 

szerte ismert fejlettségüknél fogva. 

Az ünnepély a Vigadóban folyt le dél- 

után 4 órai kezdettel. A hatalmas szinház- 

terem benépesedett az ünneplők táborával, 

melynek soraiban a zászlójuk alatt felvo- 

nult ipartársulatokon kivül ott láttuk a 

sepsiszentgyörgyi Asztalos Ipartársulatot, a 

sepsiszentgyörgyi Iparos Otthont küldöttsé- 
gileg képviselve, valamint megjelent a Ma- 

rosvásárhelyi Asztalos Ipartársulat kikül- 

döttje is. 
A diszközgyűlést Kovács István ipar- 

társulati elnök nyitotta meg lelkes szavakkal. 

- Örömünnepet ülünk ez órában, - 

ugy mond - őröműnnepre gyültünk össze 
mi, a Kézdivásárhelyi Nemes Asztalos Ipar- 

társulat tagjai abból az alkalomból, hogy 

társulatunk Isten kegyelméből 120 esztendős 

multra tekinthet vissza. 
- Ez a 120 esztendő egy csepp a 

világegyetem óriási életében, de magasra 

kiemelkedő határkő a kisemberek alkotta 

egyesület multjában. 

Majd a következőkép folytatta: 

- Igen tisztelt Diszközgyűlés! Ez a 
jubileum fényes bizonyitéka annak, hogy 

bőlcs elődeink egyszerü iparoslétükre is fel- 

ismerték az egyesülésben, az összetartásban 

rejlő nagy erkölcsi erőt és ezen az alapon 

állva, egymást fegyelmezve, egymást sze- 

retve, 120 esztendő viharai között becsü- 

letben fenntartották ipartársulatunkat. Ebből 
az ünnepélyes alkalomból két nagy köte- 

lességet kell teljesitsünk. 

- Először kegyelettel és hálával örő- 

kitsük meg jegyzőkönyvünkben derék ala- 

pitó őseink halhatatlan érdemeit, áldást 

mondván emlékükre; másodszor ünnepé- 

lyesen fogadjuk fel, hogy derék elődeink 

nyomdokán haladva, arra fogunk törekedni, 

hogy társulatunk erkölcsi és anyagi tekin- 

tetben hova-tovább annál jobban megerő- 

södjék, fejlődjék, virágozzék és éljen, éljen 
a haza és e város magyar büszkeségére és 

javára. 

Fészerkesztő: 

Dr. I. Diénes Ödön 

Az Asztalos ipartársulat jubiláris ünnepélye 
- E fogadalom után mély tisztelettel 

üdvözlöm, szeretettel köszöntöm mélyen 

tisztelt védnökeinket, kedves vendégeinket, 
társulatunk összes tagját s őszinte szivből 
köszönve, hogy jelenlétükkel megtisztelték 
ipartársulatunkat és ezáltal emelték disz- 

közgyűlésünk fényét, erkölcsi és anyagi elő- 

menetelét. U. i. az Asztalos Ipartársulat ez 
alkalommal oly magasztos célt tüzött ki 

maga elé, mellyel meg akarja örökiteni a 
mai nap jelentőségét, azzal a gondolattal, 

hogy majd a jövő század generációja éppen 
ugy fogja majd ünnepelni egy, a mai napon 

tervbevett közös gépmühely felépitésének 

évfordulóját. 

- Tartsa meg, áldja meg a mindenek 
hatalmas ura az összetartó, a szerető, az 
egymást megbecsülő emberi fogalmat, mert 
ezáltal biztositva van iparunk kulturális 
fejlődése, országunk megbecsülhetetlen, 
drága fajunk büszkeségére és boldogulására. 

Az elnöki megnyitó után Vajna Károly 
ny. áll. el. isk. igazgató, az Asztalos Ipar- 

társulat titkára olvasott fel szemelvényeket 
a társulat 120 éves multjából. 1808. február- 
jában történt az ipartársulat megszervezé- 

sében az első lépés, amikor Gramont osz- 

trák ezredes értesiti az elnökséget, hogy az 

engedély iránti kérést felterjesztette a gu- 

berniumhoz. 1827-ig azonban még semmi 
nyoma, hogy a gubernium teljesitette volna 

a kérést. Ekkor a társulat Jancsó Ferenc 

személyében uj elnököt választ, aki rendet 

teremt a társulat vezetésében, rendes köny- 

veket fektet fel és ujabb instancia megy a 

privilegiumért. Ugy látszik azonban, hogy a 

guberniumnál ujból süket fülekre találnak, 

mert 1844-ig még semmi eredmény. Ek- 

kor aztán a város főbiráját, Kovács Dániel 
uramat kéri meg a társulat a privilegium 

kieszközlésére, a főbiró el is utazik Kolozs- 
várra és öt nap mulva, május 17-én magá- 
val hozza a kieszközölt engedélyt. Sok és 

sok érdekes mozzanat teszi elevenné a szép 

multat és érdekessé előttünk a céh-rendszert 

az ő egészséges paragralusaival. 

Az ügyes tollal megirt titkári jelentés 
után az üdvözlések következtek. 

Elsőnek a városi tanács nevében dr. 

Szilveszter Ferenc űdvözölte a jubilálókat, 

majd Tompa Józsei szobrász, a 

Marosvásárhelyi Asztalos Ipartársulat al- 

elnöke köszönti a jubiláló ipartársulatot, 

égvényes gyógy-ásványviz. Minden mesterséges befolyástól men- 

Kapható minden vendéglőben, korcsmában, bodegában 
és füszerüzletekben. 

Negyvenkét éve forgalomban, bel- és külföldi leghiresebb or- 
vosok által ajánlva: gyomor-, vese- és hólyag bántalmaknál, 

valamint köszvény és reumatizmusnál. 

tes, tisztán kezelt természetes ásvány- 
viz, mely borral vegyitve kellemes 

izü üditő ital. 

Főraktár: Kézdivásárhely és vidéke részére Laczkó 
Ferencnél, Főtér 34. sz,
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utána a sepsiszentgyörgyi Asztalos Ipartár- 

sulat nevében Márton András, az Iparos 

Otthon nevében pedig Novák János ipar- 

testületi titkár üdvözlik az ipartársulatot. 

Előbbiek 1000, utóbbiak 500 leut adva át a 

felépitendő gépműhely-szövetkezet javára. 

A kézdivásárhelyi ipartársulatok ne- 

vében Lukács Józsel, a Vegyes Ipartársulat 

elnöke köszönti lelkes beszédben a 120 

esztendős ipartársulatot, Kónya Mihály be- 

recki asztalos pedig a régi határszél iparo- 

sainak üdvözletét tolmácsolja. 

Végül Tóth Balázs, a Gépmühely Szö- 

vetkezet elnök-igazgatója a munka szerete- 

téről beszélve, a gépmühely szövetkezet 

célját ismerteti és lelkes szavakkal zárja 

be a diszközgyülést. 

Este jól sikerült műsoros-est volt a 
Vigadóban kevés közönséggel. 

Háziipari és kézimunkakiálliítás 
Felhívás Sepsiszentgyörgyről a mi közönségünkhöz 

A sepsiszentgyörgyi Oltáregylet veze- 

tősége 1929. junius 1-3-ig a Székely Nem- 

zeti Muzeum termeiben háziipari és kézi- 

munkakiállitást rendez. A modern kézi- 

munkákkal párhuzamosan kiállitja a régi 

magyar varrottasok, himzések, szövések 

rejtett, féltve őrzött kincseit és minden mű- 

vészi terméket, amit a székely kézügyesség 

alkotott (szobrok, fafaragás, szövés-fonás). 

Résztvesznek e kiállitáson Háromszék- 

megye és a többi székely megyék, továbbá 

Kalotaszeg és Torockó, ahol csak a szép- 

érzék a kézimunkák terén maradandót és 

művészit alkotott. 
Ismerjeék meg látogatóink és várme- 

gyénk közönsége a modern kézimunkák 
mellett a nekünk oly kedves régi magyaros 

mintákat, motivumokat, amiket a jövő nem- 

zedékre áthagyományozni szent kötelessé- 

günk; gyönyörködjenek azok szinpompájá- 
Ban, változatosságában, művészi kidolgozá- 

sában; meritsenek buzditást, ösztönzést és 

ihletet azok ápolására és továbbfejleszté- 
sére; kedveljék meg szőtteseinket, festéke- 

seinket, szőnyegeinket, varrottasainkat. Né- 

pünk munkáját piacra vinni, azoknak piacot 

szerezni, beszerzési lorrásokra rámutatni, 

utánrendeléseket eszközölni szintén felada- 
tunknak tartjuk. 

A csiki székely népkiállitás sikere is 
megmutatta, hogy rövid időn belül mi min- 

den szépet tudott összegyüjteni a fáradha- 

tatlan ügybuzgalom és lelkes fajszeretet. 
A megnyitás junius hó 1-én délután 4 

órakor lesz. 

A megnyitót dr. Szalai Mátyás római 

kath. plebános fogja tartani. Előadókul Za- 

kariás Erzsébet brassói tanárnőt, dr. Roska 

Márton egyetemi tanár urat, dr. Török 

Andor muzeumi elnök urat és Ujlaky János 
plebános urat sikerült megnyernünk, akik 

a népművészetről és ezzel kapcsolatos té- 

mákról fognak előadásaikkal a közönségnek 
tájékozást és nemes szórakozást nyujtani. 

Előadásaikat szombat délután, vasárnap 
délelőtt és délután tartják. A közönség fi- 

gyelmét előre is felhivjuk a nagyértékü 

előadásokra. Használjuk fel e ritka alkal- 

mat és legyünk jelen minél többen ott, a 

hol tanulni és szórakozni oly kedvező al- 
kalom nyilik. 

A fontos kulturcél érdekében tiszte- 

lettel fordulunk Háromszékmegye és a többi 

magyar részek magyar asszonyaihoz. Támo- 
gassanak minket is megértő lélekkel. Fel- 

kérjük mindazokat, akiknél értékes régi 

székely varrottasok diszitik a lakást, küld- 
jék el azokat Sepsiszentgyörgyre az Oltár- 

egylet elnökségének kiállitás végett. A ki- 
állitásra beküldött kézimunkák kiállitása 

dijtalan. Minden beérkezett darabért teljes 
felelősséget vállal a rendezőség. 

Érdeklődésekre, megkeresésekre kész- 
ségesen válaszol a sepsiszentgyörgyi Oltár- 
egylet elnöksége, 

Ujabb dalos-ünnep készül 
Háromszéken 

Bizonyára mindenkinek élénk emléke- 
zetében él az a nagyszabásu s a helyi ke- 

retekből kiemelkedő, impozáns kulturünnep, 

mely két évvel ezelőtt 1927, április 25-én 
zajlott le Sepsiszentgyörgyön, amidőn a romá- 
niai Magyar Dalosszövetség második kerülete 
tartotta Sepsiszentgyörgyön első kerületi 

dalünnepét s ez a dalosünnep ugy méreté- 

ben, mint a teljesitmény szinvonalának szem- 
pontjából messze felülmulta az összes ed- 

digi kerületi dalos-ünnepeket. Résztvett az 
ünnepségen a szövetség elnöksége dr. In- 

czédy-Joksman Ödön elnökkel s Tárcza 

Bertalan főtitkárral az élén, megjelent éról 
Bethlen György, a Magyar Párt elnöke is, 
de az ünnepély országos jelentőségét nem 

az illusztris vendégek, hanem az a több, 

mint 600 székely dalos adta meg, akik a 

háromszéki falvakból ezen a napon Sepsi- 

szentgyörgyre siettek s tanubizonyságot 

tettek a székely dalosok meglepő intelligen- 

ciájáról és készültségéről, valamint a dal- 

kulturának a faji kultura ébrentartásában 

és ápolásában jelentkező pótolhatatlan szük- 

ségességéről. 
A Dalosszövetség ügyrendje értelmé- 

ben kerületi dalos-ünnepekre csak minden 

harmadik évben kerül sor. Egyik év az 

országos versenyeké, a másik az ilfjusági 

versenyeké, a harmadik a kerületi verse- 

nyeké. Tavaly, 1928-ban volt a segesvári 

országos verseny. Az idén az ifjusági ver- 

senyekre került volna a sor s a jövő, 1930. 

esztendő a kerületi versenyek éve. Az 1927. 

évi kerületi dalos-ünnepen a kézdivásár- 

helyi ref. egyházi dalárda nevében Paál 

Lajos ref. lelkész, a dalárda elnöke meg- 

hivta a második kerületet, hogy a követ- 

kező kerületi dalos-ünnepet Kézdivásár- 

helyen rendezze meg. A kerület elnöksége 

a meghivást elfogadta s számot is tart arra, 

hogy a jövő évben Kézdivásárhelyen fog 

egy - méreteiben még a sepsiszentgyőrgyit 

is felülmuló - dalos-ünnepet tartani. Addig 

is azonban, amig egy ily nagyszabásu dalos- 

ünnepzxe, esetleg dalosversenyre sor kerül- 

hetne, a kerület elnöksége szükségét érzi 

annak, hogy dalostestvéreinek alkalmat 

adjon a találkozásra, egymás meghallgatá- 

sára, az egymástól való tanulásra. Mert ez 

a legjobb iskola, a leghatásosabb propa- 

ganda: látni, hallani egymást, tanulni egy- 

mástól. 

Ezen meggondolástól vezettetve, a ke- 

rület elnöksége tárgyalásokat kezdett a 

kovásznai Emke Dalárda elnökségével. Ez 

a dalárda a folyó évben ünnepli fennállá- 

sának 20 éves évfordulóját. Ez a jubileum 

alkalmasnak látszott arra, hogy a kerület- 

beli dalárdák jórészét ezen alkalomból Ko- 

vásznára összegyüjtse s ott egy ujabb ke- 

rületi dalos-ünnepnek központja legyen. A 

lefolytatott tárgyalások eredményeként a 

kerület elnöksége elhatározta, hogy folyó 

év junius hó 30-án Kovásznán ujabb kerű- 

leti dalos-ünnepet rendez. A felhivás a tag- 

egyesületekhez a napokban ment szét, Fel- 

hivjuk dalosegyleteink figyelmét a készülődő 

nagy eseményekre s a magunk részéről is 

felkérjük, hogy minden lehetőt tegyenek 

meg az ünnepség szinvonalának emelésére, 

hogy ez a dalos-ünnep is a háromszéki 

szekely dalosok intelligenciájának és magas 

készültségének ujabb, fényes tanubizony- 

sága legyen. A jelszó ez legyen: minden 
háromszéki székely dalosnak junius 30-án 
Kovásznán kell lenni! 
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- Előléptetések a városnál. A vár- 
megyei proponáló-bizottság javaslatára a 

városi állandó választmány május hó 24-én 
tartott ülésén a városi tisztviselői kar több 

derék tagját előléptette. Horváth Lajos ta- 

nácsost a VI. fizetési osztály 1. lokozatába, 
Cosma Romulus lőjegyzőt a VI. fizetési 

osztály 3. fokozatába, Tréger Rezső jegyzőt 

és Tóth Dániel hivatalflőnököt a VII. fizetési 

osztály 3. fokozatába, mig Kirizs Sándor 
pénztárost a VIII. fizetési osztály 3. feko- 

zatába léptették elő. 

-Kézdivásárhelyi Nagy Gábor. l 

Neve nem ismeretlen előttünk, hisz idevaló, 

innen indult ki annak idején a karrierje, 

mely a székely akaraterőnek volt bizonyság- 

tétele. Igy fájdalmas szivvel vettük a gyász- 

lapot, mely közli velünk, a távollevőkkel, 

hogy kézdivásárhelyi Nagy Gábor nyug. 

földmivelésügyi miniszteri tanácsos, volt 

országgyűlési képviselő, a Lipót-rend lovag- 

keresztese, a japán Szent Kincs rendjel 

tulajdonosa, stb. május 19-én, hosszas be- 

tegeskedés után, életének 84-ik, boldog 

házasságának 36-ik évében Budapesten el- 

hunyt. Temetése május 21-én volt. Az el- 

hunytat felesége, Bilanfeldi Trojan Mária, 

nevelt leánya, báró Uslar-Gleichen Akosné 

szül. kézdivásárhelyi Nagy Gizella, valamint 

a Nagy és pojáni Tuzson-család gyászolja. 

A strand. Városunk valóságos elsőrendü 

szórakozó helyéül igérkezik a strand-fűrdő, melynek 
kiépitése most folyik. Az épülő kabinok, valamint a 

fürdőzők kényelmét szolgáló szórakozó helyek, gyö- 

nyörü hellyé varázsolják a strand-fürdőt. Strand-jegyek 
előjegyzése már javában megindult a Kovács-hirlap- 

irodában. Siessen mindenki bérlet-jegyét megváltani. 

= Esküvő. Száva Margitka és dr. Szabó Zoltán 

orvos pünkösd másodnapján tartották esküvőjüket 
Brassóban. 

- Jönnek a szinészek. Örömhirt közlünk kö- 

zönségünkkel: Fehér Imre jól szervezett szinháztársu- 

latával junius 5-én városunkban kezdi meg több hétre 
tervezett sziniszezonját. Reméljük, hogy városunk szin- 

házlátogató közönsége ezuttal is megfelel magyar kö- 

telességének és látogatni fogja a szinházi estéket, Elő- 
jegyzéseket Dávid Dezső kereskedő urnal lehet esz- 
közölni. 

- Halálozások. Kovács Károly volt 
kereskedő, a Kisegitő Takarékpénztárnak 

44 éven át volt igazgatója, később ennek 

tisztviselője 84 éves korában városunkban 

elhunyt. Nagy részvéttel volt a temetése, - 

Sipos Lajos, a helybeli róm. kath. főgim- 

názium VI. oszt. tanulója a kórházban, a 
hol operációval akarták megmenteni az 

életnek, 16 éves korában elhunyt. Ne- 
hány hónappal ezelőtt az édes apa dőlt ki 

a családból s alig heggedt be e halál nye- 

mán támadt seb a család tagjainál, ujabb 
csapás boritotta gyászba a családot a jó 
előmenetelű fiu halálával. Temetése pénte- 
ken délután volt, melyen résztvettek a 
tanulótársai teljes számban, valamint a 

tanárok. - Nagy Lázár volt mészáros és 
földbirtokos 87 éves korában városunkban 
elhunyt. Vasárnap délután lesz a temetése, 

- Földrengés. Pünkösd másodnapján, 
május 20-án d. u. 2 ó. 25 p.-kor gyenge 
földrengést éreztek városunkban is. Ez a 

földrengés összeesik a Törökországban pusz- 

titó nagyobb földrengéssel, melyről beszá- 

moltak a napilapokk 
() Dr. Suciu Sibianu, szem, fül, orr, gége spe- 

cialista junius 2-án érkezik városunkba és rendel dt. 

Bidu V. Valer kórházi főorvos rendelőjében. Operál 

hályogot, polypot és végez minden, specialitása körébe 

tartozó műtétet. 
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3. oldat 

1. mert tartós, 

2. mert kényelmes, 

gummitalpú vászoncipőt e 

5. merf 

3. mer! könnyű, 

a. mert lelszefős, 

. 

Ügyeljen a orcs 

IcsSO. 

Apró hirdetések. 
... 

Vető-, szecskavágó-, 

répavágó-gép, lógereblye, 

szekér, ekék, boronák, két 

ló és kocsi eladók Soliom 

Bélánál, Kőváron. 

61. udvartér, 11. számu 

lakás, cserepes istállóval, 

udvar, pince, eladé. Érte- 

kezni lehet Harai Mihály 

mészárossal. 

Egy uj bádog fürdőkád 

eladó, Értekezni lehet a 

tanácsház melletti lisztüz- 

letben. 

Két szoba, konyha, 

kamrás, egészséges fekvésü 

lakást keresek, Cim : Olariu 

rendőrfőnök. 

Eladók a Kapusi István- 
féle házak. Értekezni lehet 
a Iranssylvania bank fiók- 
jánál. 

Egy uri szoba, mocket 

garnitura, 1 divány, 2 fotel 

jutányos áron eladó. Cim 

a kiadóban. 

Str. Regele 17. szám 

/ alatt 3 szoba, konyha, ka- 

mara, előszoba és mesó- 

konyhából állé lakás ki- 

adó. Értekezhetni Mágori 

Istvánnál. 

Kiíadó lakás a piacon, 

ker., 17. udvartér, 1. sz. 

alatt 2 szoba, előszeba, 

konyha, kamara, külön ud- 

varral. - Értekezni lehet 

Vasut-utca 31. sz. alatt. 

Kisnyujtódon egy jó- 

karban levő vizimalom 

bérbeadó. - A Miske-féle 

védjegyre! 
bolthelyiség és lakás bérbe- 

adó. Értekezni lehet Nagy 

István szeszgyárosnál, Te- 
Sácuesc. 

- Elégtételt vettek a juhászok. A 
martonosi határban lekszik a nyujtódiak 
egy darabka legelője, melyet a marto- 
nosi juhászok állandóan legeltettek. A to- 
vábbi garázdálkodásnak véget akarván vetni, 

a nyujtódi biró, Török János, két Hfatal- 
embert, Máthé Gyáriást és Vargha Jánost 
bizta meg a tilosban legeltető juhászok el- 
lenőrzésével. A fiatalemberek a tilosban 
találták a martonosi juhokat és a juhászok 
neveit felirva, megtették a jelentést a biró- 
nak. A fiatalemberek éppen a másodszori 
ellenőrző utjukról tértek haza, amikor a két 
juhász lovon utánuk eredt és a mezőn 
mindakettőt leütötték a földre és agybafőbe 
verték őket. A legények nem is tudtak vé- 
dekezni a két megvadult juhász ütlegelései 
ellen és most a mezei kaland sulyos sérü-! 
léseit gyógykezeltetik. Felhivjuk e legeltetési 
mizériákra Andrássy főszolgabiró ur figyel- 
mét. Nem ártana az adólizető gazdák ér- 
dekében is a juhászok garázdálkodásának 
véget vetni. 
Katonai ielülvizsgálat. A sepsi- 

szentgyörgyi Cercul de Recrutare-nál jun. 
12. és 13-án katonai felülvizsgáló-bizottság 
fog müködni, mely felülvizsgálja az 1920. 
és 1930. évfolyambeliek sorozása alkalmával 
felülvizsgálatra javasolt összes ifjakat. Felül- 
vizsgálat alá kerülnek a katonai szolgálatra 
alkalmatlanok, valamint azon munkaképtelen 
szülők, akik gyermekeik felmentését kérték. 

Értesitem 
a n. é. közönséget, hogy a régi lakásomon 

KÁRPITOS-MŰHELYT 
nyitottam, ahol mindenféle kárpitos munkát 
elvállalok a legjobb kivitelben jutányos áron. 
Helybe vagy vidékre házhoz is elmegyek. 
Kérve n. b. pártiogását, nA z 

vagyok teljes tisztelettel: RÓTH J ENŐ 

gyelmét és mindenkit kérünk, hogy ha a 

. 
- Fejia az orvul lelőtt papnak. Ez- 

előtt 44 évvel, 1885. október 11-én Popescu 
Vazul gelencei gör. kath. lelkészt a lakásán 
az ablakon keresztül lelőtték, amint ép a 
feleségével kártyázgatott. A gyilkosságot az 
akkori megállapitás szerint, a pap valamelyik 
kepéző hive követte el bosszuból, azonban 
a gyilkost soha se lehetett megtalálni. Az 
orvul lelőtt papnak azóta ugyszólván jel- 
telen volt a sirja, mig most végre Boteu 
János, a jelenlegsi gőr. kath. pap a saját 
költségén kőkereszttel látta el a szomoru 
végetért néhai kollégája sirhantját. 

- A muzeum érdekében. Már több 

izben részletes cikkekben beszámoltunk a 

Székely Ujságban arról a mozgalomról, me- 
lyet a Kézdivásárhelyi Kaszinó inditott a 

városunkban Kézdi és Orbai-járások közön- 
ségének érdekeltsege mellett létesitendő 
Muzeum, Közkönyvtár és Kulturház Egye- 

sűlet megalapitása érdekében. Mindenkinek 
felhivjuk e szép eszme fontosságára a i- 

legcsekélyebb olyan tárgya is van, mely 
alkalmas muzeumi célra, azt akár a mu- 
zeumi bizottság elnökéhez, akár szerkesztő- 

ségünkbe küldje el. Sok minden alkalmas 
e célra s régebbi cikkeinkben többléle ilyen 

tárgy volt felemlitve. Az egyesületi alapitók 
felkérése most van folyamatban a vidéki 

bizottsági tagok utján Kézdi és Orbai összes 

községeiben. 

Bárhol megjelenő - 
könyvet, zenemüvet megrendelhet a 

KOVÁCS-HIRLAPIRODÁBAN. 

SPORT 
Ping-pongverseny 

Pünkösd vasárnap délután tartotta a K. S. E. 
második ping-pongversenyét, melyet szép számu kö- 
zönség nézett végig. Nagyon emelte a verseny nivóját 
a Brásovia 5 férfi játékesának részvétele. A sok ne- 
vezés miatt a döntő mérkőzések a késő éjjeli órákban 
folytak le, melyek minden várakozást felülmultak szép- 
ség, érdekesség és változatosság tekintetében s az 
idegeket a végletekig igenybe vették. Győztesek a 
férfi egyesben: 1. Janicsek Lajos. 2. Takó László. 3. 
Bogdán József; a női egyesben: Antal Stefi, kik a 
K. S. E. érmeit és oklevelét kapták. 

Országszerte a legnagyobb érdeklődés fogadja a 

LANTOS MAGAZIN 
minden egyes számát. - Városunkban kapható a 

főtéri ujságbódéban. 

A mozi jövő heti műüsora 
Ma, szombaton és vasárnap Biró Lajos 

szenzációs regénye nyomán, a „Modern 
Dübary" kerül bemutatásra 11 felvonásban. 
Főszereplők a legszebb és legszőkébb ma- 
ak filmszinésznő, Korda Mária és Alíred 

el. 
Május 29-30-án, szerdán és csütör- 

tökön a bécsi operettek legkedvesebbje: 
„Igy csak egy bécsi nő csókol" kerül be- 
mutatásra. Főszereplők: Werner Fuetterer, 
Evi Erz, Greta Gral és Szőreghy Gyula. 

A hamisitatlan bécsi humorral telitett 
darab a bécsi Prateren keresztül Velencén, 
New-Yorkon át ismét a kedves Bécsbe 
viszi vissza a közönséget, jeléül annak, 
hogy az igazi boldogság csak egy bécsi kis 
leány karjaiban, Bécsben található fel. 

Junius 1-2-án, szombat és vasárnap 
ismét egy nagy amerikai film, a „Tengerész- 
kadett", Ramon Novaro-val a főszerepben 
kerül bemutatásra,



4. oldal. Székely Uiság 

nal mos, pénzt 
és idöt ta- Schicht RADION-4 

Ime ismét a sok üdvözlő vegyvizsgálati eredményekből: Dr. nagyenyedi 
Jeney István vegyész-gyógyszerész a „RADION' mosóporról a következőket irja : 

A „RADION" nevüű mosópor 680/-ban növényi olajból és ásvány szap- 
panpor keverékből áll, 320/-ban pedig olyan indiferens sókat tartalmaz, melyek- 
ből nedvesség behatására dusan szabadul fel az Oxigen-gáz, mely a megszületés 
pillanatában abszolut tisztitó hatással bir és a ruhát a szappanhatással kifogás- 
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önivérbi untunaietivanénari Vknsaíui 

1929. május 26. 
nat t mtmtuitkuaa 

Értesitem a m. t. közönséget, hogy a 
ref. bérpalotában, közvetlen a Nagy S. m

 

Pál ur kereskedése mellett 

butor- raktárt 
nyitottam, ahol állandóan raktáron tar- : 
tok konyha, háló, ebédlő berendezése- 
ket, valamint más fajta butordarabokat. 
A n. é. közönség szivestámogatásátkéri: 

talan szép tisztává mossa. 
A felszabaduló Oxigen fehéritő hatással bir és a ruhát nem támadja meg, 

a mosást gyorssá és olcsóbbá teszi. Oxigent tartalmaz nagyrészben a napfény is 
s ezt használják a haj szőkére való megfestésére is, éppen oxydáló hatása folytán 
a legsötétebb hajat aranyszőkévé varázsolja, minden ártalmas hatás nélkül. 

A „RADION chlort vagy ártalmas chlormeszet, mely a ruhát tönkre- 
teszi, még nyomokban sem tartalmaz. 

A „RADION * abszolut desinficiáló hatással bir, az összes bakteriumokat 
elpusztitja, miért is kórházak és vendéglők fehérnemüinek mosására különösen 
alkalmas és ajánlatos. 

A „RADION desinficiáló hatását onnan nyeri, hogy a benne levő in- 
diferens sókban, melyek nedvesség vagy viz behatására cserebomlás folytán 
dusan fejlesztik az Oxygent, még Formaldehyd is van fölös mennyiségben el- 
nyeletve, ez biztos fertőtlenitőszer, innen ered a „Radion"-nak csipős szaga is, 
mely rajta ugy szárazon, mint vizes oldatban megérzik. 

A Schicht RADION mindenütt kapható! m 

László Józsei (Kanta) 

gtultttgatantat e satalytutilaáaj kekettól) m
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ÉRTESITÉS 
Értesitem Kézdivásárhely város és vidékének 

mélyen tisztelt közönségét, hogy 

CIPÉSZ MÜHELYEMET 
a Jancsé F. Lajos ur udvarából áthelyeztem a 
Bándy István ur udvarába. 

/ Elvállalok mindenféle e szakba vágó munkát, 
u. m. ortopéd, sár- és hócipő javitást, ugyszintén más 
javitásokat, valamint mindenféle különleges munkákat 
Budapesten és Kolozsvárt szerzett tapasztalataim utján. 
Kérve a tevábbi szives pártfogást, tisztelettel : 

FERENCZ ALBERT, cipész 
Elvem : pontosság és gyorsaság szolid árakkal 

ntiygttant u attatattataitáottémattzatal kalttáá a bt u 

No. G. 7875-928 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publicá 

cá in baza deciziunii No. G. 7875-928 a judecátoriei 
de mixta Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Liceul 
Románá Catolic din Tg.-Sácuesc repr. prin advocatul 
dr. Vargha Béla pentru incasarea creantei de 2010 Lei 
si acc. se Hxeazá termen de licitatie pe ziua 29 Maiu 
1929 orele 6 p. m. la fata locului in Tg.-Sácuesc 
unde se vor vinde prin licitatiune publica judiciará 1 
1 cal murg de 8-10 ani, 1 cárutá pentru cai (culoará 
verde), 1 divan de plus, 1 galderobá, 1 masá ovalá scriu 
lemn masiv, 1 masura de cusut „Ringsebrif", 1 oglinda 
rama de lemne in valoare de 6200 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare- 
Tg.-Sácuesc, 15 Maiu 1929. 

G. Tempa, 
portarel delegat. 

Ne. G. 71870-928 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

licá cá in baza deciziunii No. G. 7870-1928 a judecá- 
toriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului 
Bene Albert repr. prin advocatul dr. Vargha Béla 
pentru incasarea creantei de 954 Lei si acc. se fixeaze 
termen de Heitatie pe ziua 29 Maiu 1929 orele 4 p. m. 
la fata locului in Tg.-Sácuesc unde se vor vinde prin 
leitatiune publicá judiciara 1 masa de scris cu 5 
dulap, 1 pasene umplatáa, 1 dulap de haine, 1 dulap 
de sufragenie, 1 divan, 1 garderobe si 1l masina de cusut 
in valoare de 7600 L. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 1I5 Maiu 1929. 

G. Tompa, 
portarel delagat. 

No. 1289-1928. exec. 
Publicatie de licitatie 

Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publicá 
sá in baza deciziunii No. G. 11179-1928 a judecátoriei 
demixtá din Tg-Sácuesc in favorul reclamantului Banca 
Transsylvania S. A. Suc. Tg.-Sácuesc repr. prin advo- 
catul dr. Lukács Vilmos din Te. -Sácuesc pentru in- 
casarea creantei de 2700 lei si acc. se fixeazá ter- 
men de licitatie pe ziua 23 Iunie 1929 orele 51/2 p. m. 
la fata locului in comuna Cernatul de jos unde se vor 
vinde prin licitatiune publicá judiciará 1 cárutla de 
transport, 2 cai, 1 pereche ham si etc. in valoare de 
8500 L. 

In caz de nevoie si sub preful de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 23 Maiu 1929. 

St. Vántsa, 
portarel delegat. 

No. 72-1929 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunii No. G. 1286-1929 a judácátoriei 
de ocol Tárgul-Sácuesc in favorul reclamantului Banca 
Transsylvania S. A. Sucursala Tg.-Sácuesc repr. prin 
advocatul dr. Lukács Vilmos din Tg.-Sácuesc pentru 
incasarea creantei de 12.000 lei si acc. se fixeazá termen 
de licitatie pe ziua de 17 Iunie 1929 orele 4 p. m. la 
fata locului in comuna Poian si la orele 5 p. m. in 
comuna Hatuica unde se vor vinde prin licitatiune pu- 
blicá judiciará 1 triór, 4 porci albi, 2 cai iepe, 10 buc. 
oi si etc. in valoare de 46.000 L. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tárgul-Sácuesc, la 14 Maiu 1929. 

N. Sírianu, 
portarel delegat. 

Ne hagyd magad! 
egész nyáron 

zaklattatni a legyek, bolhák, poloskák, 
molyok, szunyogok, stb. által, mikor 

FLY-T 0 X" 33 . 

illatos (közismerten legjobb) rovarirtó áll 
rendelkezésre az egyedüli helyi 

főraktár és képviseletnél: 

Kovács Árpádnál. 
Vásároljon első kézből és óvakodjék az 

értéktelen utánzatoktól ! 

No. G. 1199-1929 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunii No. G. 1199-1929 a judecátoriei 
de ocol Tg-Sácuesc in favorul reclamantului Bajcsi 
loan repr. prin adv. dr. Herepei Iván pentru incas. 
creantei de 1300 Lei si acc. se fixeazá termen de lici- 
tatie pe ziua 30 Maiu 1929 orele 51/2 p. m. la fafa 
locului in comuna Turia unde se vor vinde prin lici- 
tatiune publica judiciara 2 cai (1 sur, 1 negru), 1 cárutá 
pentru 2 cai, 2 oii albi, 1 dulap de haine, 1 canapea 
in valoare de 11.600 L. 

lIn caz de nevoie si sub preful de estimare. 
Tg.-Sácuesc, 18 Maiu 1926. 

St. Vántsa, 
portarel delegat. 

Noe 1334-929. exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publicaá 

cá in baza deciziuni No. G. 1334-1929 a judecatoriei 
de mixtá Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Kaufmes 
János repr. prin advocatul dr. A. Fekete si dr. B. 
Elekes pentru incasarea creantfei de - lei si acc. se 
fixeaza termen de licitatie pe ziua 27 Maiu 1929 orele 
5 si jum. p. m. la fata locului in comuna Turia 
umde se vor vinde prin licitatiune publica judiciará 1 
masa de scris, 1 bulet de sufragerie si etc. in valoare 
de 13.800 L. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tárgul-Sácuesc, 11 Maiu 1929. 
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BUTOROK 
BÁRMILYENKIVITELBEN 

OLCSÓN. 

Kárpitos munkák, hajlitott 

butorok, réz karnisok és 

St. Vántsa, 
portarel delegat. 

CSEPLOGEP 
egy benzines, egy gőzerős 

ELADÓvagy BÉRBEADÓ 
Értekezni lehet: 

Galaczi Istvánnál, Tárgul-Sácuesc 

63. udvartér. 

rézbutor-veretek állandóan 
raktáron. Legfinomabb afrik, 

kartolva kapható: 

FÖLDI 
BUTORRAKTÁRÁBAN. 
....... 

POLGÁRI NAGY BUTOR ALBUM 
NAGYSÁGA: 32X48 cm. TARTALMA: 

otthonos 8 igen praktikus 4 szelid berendezésü 3 csudaszép 

hálószoba konyha ebédlő uriszoba 

izléses bájos nagy oldalon külön még állványok, asztalok, 
3 2 praktikus lkisbutorok, szabadalmi 

leányszoba gyermekszoba ideák, stb. stb. 

Minden egyes darab butor külön-külön 

Bolti ára 24 pengő 

alaprajzzal 1: 10 méretben. 

Bolti ára 24 pengő 

Tipograiia NERVAzayoman Tisgul-szsuso OKázávásáriholy iv3 i 


